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КАЛЯНДАРНАЯ АБРАДНАСЦЬ У ШТОДЗЁННЫМ ЖЫЦЦІ 

СЯЛЯН БЕРАСЦЕЙШЧЫНЫ Ў 30–50-х гг. ХХ ст.: ТРАДЫЦЫІ СВЯТКАВАННЯ 

ШЧОДРАГА ВЕЧАРА (НА ПРЫКЛАДЗЕ ВЁСАК КОБРЫНСКАГА РАЁНА) 

 
Артыкул прысвечаны рэканструкцыі ролі свята каляднага цыклу – Шчодрага вечара – у што-

дзённым жыцці берасцейскага сяла ў 1930–1950-я гг. Разглядаецца гістарыяграфія праблемы, паказва-

ецца неад’емнасць каляндарнай абраднасці ад гістарычнага і культурнага развіцця вёскі. Апісваюцца 

сабраныя ў ходзе даследавання звычаі, абрады і традыцыі святкавання Шчадраца, характэрныя для 

азначанага перыяду. Прыводзяцца прыклады зафіксаваных свавольстваў моладзі, тыпы дзявоцкіх 

варожбаў, варыянты шчадровак падчас выканання калядных абходаў. Вызначаецца сэнс гэтага свята 

для розных пакаленняў у кантэксце штодзённай гісторыі, адзначаюцца фактары, якія садзейнічалі 

захаванню традыцый у гэты перыяд. Праца грунтуецца на матэрыялах палявых даследаванняў 2017–

2020-х гг. на Кобрыншчыне. 

Ключавыя словы: свята, абрад, звычай, зімовая абраднасць, традыцыйная культура, Шчодры 

вечар, варожбы, свавольствы, рытуальныя абходы. 

 

Calendar Rituals in the Everyday Life of the Peasants of Brest Region 

in the 30-50th XX Century: Traditions of Shchodry Vechar Celebration 

(on the Example of the Villages of Kobrin District) 
 

Тhe article is about the role of the holiday of Christmas Eve cycle – Shchodry Vechar. It’s about everyday 

life of the village in 1930–1950. It’s about history of the holiday. Historical and cultural development of the 

village is related to calendar rite. It describes typical customs, rituals and traditions of the celebration in this 

period.There are examples of young peopleʼs pranks, types of girls witchcraft, as well as the variants of the 

customs during the holiday. The meaning of this holiday is determined for different generations in everyday life. 

There are fact about keeping the tradition in this period. The research is based on the materials of studies during 

2017–2020 in Kobrin district. 

Key words: holiday, rite, custom, winter rite, traditional culture, Shchodry Vechar, girls witchcraft, 

pranks, ritual rounds. 

 

Уводзіны 

Штодзённую гісторыю сялян немаг-

чыма ўявіць без абрадаў, характэрных зем-

ляробчаму календару. Каляндарная абрад-

насць займала значную ролю ў жыцці і по-

быце беларусаў на працягу ўсёй шматвяко-

вай гісторыі. Яна ва многім абумоўлівае ад-

метнасць і своеасаблівасць культуры наро-

да. Святы рабілі больш разнастайным жыц-

цё сялян, уплывалі на матэрыяльную куль-

туру, садзейнічалі сацыялізацыі і выхаван-

ню асобы, у першую чаргу дзяцей і мола-

дзі, што забяспечвала стабільнае развіццё 

сельскай грамады. Такім чынам, чалавек па-

ступова ўсведамляў духоўныя і культур-

ныя каштоўнасці, што гістарычна склаліся 

ў яго асяроддзі. 

Адным з галоўных святаў у паўся-

дзённасці сялян быў Шчодры вечар, які ад-

значаўся 13 студзеня. Гэтае свята з’яўляла-

ся аналагам дня напярэдадні цяперашняга 

Новага года. Нягледзячы на змену календа-

ра, яго святкаванне працяглы час не перано-

сілася на 31 снежня, а заставалася трады-

цыйным – праз тыдзень пасля Раства. Уво-

гуле 30–50-я гг. ХХ ст. для традыцыйнай 

каляндарнай абраднасці сталі часам, калі, з 

аднаго боку, існавала большасць спрадвеч-

ных традыцый, але разам з тым пачаліся до-

сыць моцныя трансфармацыйныя працэсы, 

асабліва напрыканцы азначанага перыяду. 

Мэта артыкула – рэканструкцыя свят-

кавання Шчодрага вечара і асэнсаванне яго 

ролі ў штодзённай гісторыі сялян Берасцей-
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шчыны ў 1930–1950-я гг. Адпаведна асноў-

нымі задачамі з’яўляюцца: 

1) разгляд гістарыяграфіі праблемы, 

вызначэнне недаследаваных «белых плямаў» 

у штодзённасці сялян Кобрыншчыны; 

2) увядзенне ў навуковае абарачэнне 

новых вуснагістарычных крыніц, сабраных 

у ходзе палявых даследаванняў у рэгіёне; 

3) аднаўленне на падставе матэрыялаў 

палявых даследаванняў традыцый святка-

вання «Шчадраца» і вызначэнне яго месца ў 

паўсядзённым сялянскім жыцці ў азначаны 

перыяд. 

Актуальнасць тэмы вызначаецца не-

абходнасцю захаваць традыцыі святкаван-

ня Шчодрага вечара, якія былі характэрны 

для вёсак сучаснага Кобрынскага раёна з 

усёй іх спецыфікай. Цікаўнасць да тэмы вы-

значаецца тым, што ў кожнай вёсцы мо-

гуць быць своеасаблівыя адметнасці ў аб-

раднасці, у тым ліку і незафіксаваныя да-

гэтуль. 

 

Гістарыяграфія праблемы 

Першыя этнаграфічныя звесткі па 

традыцыям святкавання Шчодрага вечару 

маюць фрагментарны характар. Так, у пер-

шай палове XIX ст. Я. Чачотам і братамі 

Я. і К. Тышкевічамі былі сабраны фальк-

лорныя запісы, галоўнае месца ў якіх займа-

ла песенная абраднасць, у тым ліку тая, што 

выконвалася падчас калядных абходаў на 

Шчадруху [1]. Частковыя сведчанні аб тра-

дыцыях святкавання Шчодрага вечара 

з’явіліся ў П. Шпілеўскага [2] і І. Эрэміча 

[3]. Але разглядаліся яны толькі ў кантэксце 

калядных павячорак. Прыклады калядных 

песень, якія выкарыстоўваліся ў тым ліку 

падчас абходаў у Шчодры вечар, прыво-

дзіў П. Шэйн [4], закранаючы тэрыторыі 

былых Віцебскай і Магілёўскай губерняў, 

такім чынам выдзяляючы іх рэгіянальныя 

адметнасці. Некаторыя звесткі аб звычаях і 

абрадах Шчадрухі з існуючымі ў іх праява-

мі язычніцтва змяшчаны ў другой частцы 

працы А. Кіркора, дзе разглядаўся рэгіён 

Мінскай, Магілёўскай і Віцебскай губерняў 

[5]. У канцы ХІХ ст. Эма Яленская (Дма-

хоўская) праводзіла этнаграфічныя дасле-

даванні ў Мазырскім (асаблівую ўвагу яна 

надавала даследаванню роднай вёскі Кама-

ровічы), Рэчыцкім, Навагрудскім паветах, 

дзе збірала звесткі аб жыцці, хатнім і пра-

цоўным ладзе, сямейных абрадах, а таксама 

каляндарных святах палешукоў, іх звычаях. 

Запісала шэраг песень, сярод якіх былі і ка-

лядныя, што выкарыстоўваліся падчас шча-

дравання. Акрамя таго, падчас даследаван-

няў звярталася ўвага на ролю моладзі і дзя-

цей, чым пацвярджаўся выхаваўчы патэн-

цыял каляндарных святаў [6]. 

Этнаграфічнае вывучэнне Піншчыны 

праводзілася Д. Г. Булгакоўскім. Ён запісаў 

шэраг песень, сярод якіх мелі месца шчад-

роўкі [7, с. 45–51], прыводзіў апісанне пра-

вядзення Шчадрухі і Новага года: прымаў-

кі, забабоны і звычаі, прымеркаваныя да гэ-

тага дня. Аўтар звярнуў увагу на прыклады 

калядных варожб, якія выконваліся не толь-

кі гаспадарамі хат, дзяўчатамі, але і хлоп-

цамі [7, c. 181–184]. 

Больш поўная характарыстыка трады-

цый святкавання з’явілася ў працах 

даследчыкаў пачатку ХХ ст., што грунтава-

ліся на палявых даследаваннях другой пало-

вы ХІХ – пачатку ХХ ст. Важныя звесткі 

ўтрымліваюцца ў працах Е. Раманава. Адна 

з прац прысвечана вераванням жыхароў 

Гродзенскай губерні, аднак інфармацыі па 

Шчодраму вечару прыводзіцца вельмі мала 

[8]. Больш падрабязна дадзенае свята было 

апісана ў другой яго працы, якая тычылася 

ў асноўным тэрыторый былых Віцебскай, 

Ковенскай, Магілёўскай і Мінскай губерняў 

[9]. Досыць падрабязна традыцыі Шчодрага 

вечара апісаў Я. Карскі [10]. Аўтар разгле-

дзеў пераемнасць язычніцкіх і хрысціянскіх 

святаў, прапанаваў свой погляд на іх пахо-

джанне. У працы адзначаюцца фактары, 

якія паўплывалі на змяненні традыцыйнай 

абраднасці на працягу яе існавання, параў-

ноўваюцца існуючыя звычаі, абрады бела-

русаў і славянскіх народаў. Значная ўвага 

надаецца традыцыйным варожбам. 

У 1920–1930-я гг. вывучэннем калян-

дарнай абраднасці ў розных рэгіёнах Бела-

русі займаліся Ч. Пяткевіч, Я. Драздовіч, 

К. Машынскі. Так, вывучэннем Рэчыцкага 

Палесся займаўся Ч. Пяткевіч. У сваіх пра-

цах ён звяртаў увагу на прыказкі, прымаўкі 

і прыкметы, звязаныя са святамі, у тым ліку 

характэрныя для Шчодрага вечара. Само 

свята даследчык разглядаў як адзін з эле-

ментаў арыентацыі ў прасторы і часе 

[11, c. 8–9, 23]. 

Свае даследаванні К. Машынскі пра-

водзіў у асноўным на тэрыторыі Палесся і 

Навагрудчыны, выкарыстоўваючы аднача-
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сова матэрыялы з іншых рэгіёнаў, сабраныя 

ранейшымі даследчыкамі. У працы маюцца 

звесткі аб традыцыях разглядаемага свята. 

Пэўную ўвагу аўтар надаваў абраду ўжы-

вання святочнай куцці [12]. 

У 1920-я гг. запісамі народных песень 

(каляндарных і сямейна-абрадавых) на Дзі-

сеншчыне, Навагрудчыне, Віленшчыне і 

Палессі займаўся Я. Драздовіч, з якіх ён 

склаў рукапісны зборнік. Захавалася не-

калькі прыкладаў запісаных ім калядных 

песень [13, c. 323]. 

У гэты ж перыяд праводзіў збор бела-

рускага песеннага фальклору Р. Шырма. 

Даследчык запісаў шэраг песень, якія пасля 

былі адлюстраваны ў яго шматтомніку. Ад-

зін з тамоў прысвечаны каляндарнай песен-

най абраднасці, асобнае месца у якой зай-

маюць калядныя песні, у тым ліку шчад-

роўкі [14]. 

У 1940 г. свет убачыў фальклорны 

зборнік М. Нікольскага і М. Грынблата, дзе 

былі сабраны песні, прыказкі, сказы аб 

жыцці, жарты і інш. дарэвалюцыйнага і са-

вецкага перыяду, запісаныя папярэднімі да-

следчыкамі ў ХІХ – пачатку ХХ ст., а так-

сама сучаснікамі ў 1930-я гг. У выданні пры-

водзяцца варыянты калядных песень [15]. 

У другой палове ХХ ст. працягвалі 

праводзіць этнаграфічныя даследаванні 

А. С. Ліс, М. Я. Грынблат, В. К. Бандарчык, 

А. С. Фядосік, К. П. Кабашнікаў і інш. Шэ-

раг прац, падрыхтаваных імі, змяшчаюць 

звесткі па святкаванню Шчадрухі, прыкла-

ды шчадровак [16, с. 109–166]. 

Фальклорная спадчына Шчодрага ве-

чара (Шчадроўкі) падрабязна была разгле-

джаны З. Я. Мажэйка, А. І. Гурскім, 

М. Я. Грынблатам [17]. 

У 1976 г. было падрыхтавана выдан-

не, у якім сістэматызаваліся беларускія 

прыказкі і прымаўкі, запісаныя даследчы-

камі ў перыяд з канца XVIII ст. па 70-я гг. 

ХХ ст. [18]. 

Напрыканцы ХХ ст. выдадзена праца 

А. Ліса, у якой аўтар звяртае ўвагу на се-

мантыку і структуру калядных абходаў, вы-

лучае асаблівасці шчадровак, апісвае пара-

дак правядзення вячэры на Шчодры вечар, 

традыцыі гэтага дня [19, с. 17–31]. 

На мяжы ХХ–ХХІ стст. з’явілася 

шматтомнае выданне «Беларусы». У асоб-

ных раздзелах тамоў увага звяртаецца на 

каляндарную абраднасць. Так, напрыклад, 

Т. І. Кухаронак разглядае звычаі і абрады 

Шчодрага вечара, параўноўваючы розныя 

аспекты каляндарнай абраднасці беларусаў 

і іншых славянскіх народаў, а таксама су-

адносячы асаблівасці святкаванняў у права-

слаўнай і каталіцкай традыцыі. Прыводзяц-

ца апісанні абраду ўжывання куцці, асаблі-

васці звычаяў шчадравання, свавольстваў 

моладзі і інш [20, с. 397–400]. З. Я. Мажэйка 

былі прааналізаваны каляндарна-песенныя 

традыцыі беларусаў. Яна асэнсавала межы 

карнавалізаванай раскаванасці падчас выка-

нання калядных песень (у тым ліку шчад-

ровак), вызначыла бытавую і працоўную ас-

нову калядных святкаванняў [21, c. 14–24]. 

Значнай з’явай у вывучэнні рэгіяналь-

най традыцыйнай каляндарнай абраднасці 

Берасцейшчыны з’яўляецца выданне пад 

агульным рэдагаваннем Т. Б. Варфаламее-

вай [22]. Праца адначасова выступае крыні-

цай для вывучэння каляндарнай абраднасці, 

паколькі ўтрымоўвае фрагменты арыгіналь-

ных палявых запісаў. Апісанні каляндарнай 

абраднасці маюцца ў калектыўнай манагра-

фіі, прысвечанай этнакультурным працэсам 

Берасцейшчыны [23]. Асабліва каштоўным 

для нашага даследавання з’яўляецца інфар-

мацыя пра рэгіянальныя асаблівасці раёнаў 

Брэсцкай вобласці, у тым ліку Кобрынскага. 

Гэта дае магчымасць больш падрабязна вы-

вучаць гэты рэгіён. Святкаванне Шчодрага 

вечару таксама ў агульных рысах 

разглядаецца ў калектыўным даследаванні, 

прысвечаным гісторыі развіцця духоўнай 

культуры сяла ў XIV – пачатку XX ст. [24]. 

Патрэбна адзначыць работы, мэтай 

якіх з’яўляецца папулярызацыя традыцый-

най культуры. Так, А. Доўнар-Запольская ў 

штотыднёвай рубрыцы «Календарь и тра-

диции» газеты «СБ Беларусь сегодня» апіс-

вае традыцыі, звычаі, абрады, прыкметы, 

прымаўкі, забабоны, традыцыйныя стравы, 

уласцівыя адпаведным дням тыдня. У адпа-

ведны перыяд разглядаюцца і звычаі Шчад-

раца [25–27]. У апошнія гады сталі з’яўляц-

ца выданні азнаямленчага характару па 

культуры традыцыйнай каляндарнай абрад-

насці, прызначаныя ў першую чаргу для 

дзяцей. Да іх можна аднесці працы А. Лозкі 

[28], А. Коршак [29]. 

Такім чынам, прааналізаваўшы гіста-

рыяграфію праблемы, можна зрабіць выс-

нову, што вывучэнне звычаяў Шчодрага ве-

чару выклікала цікавасць у даследчыкаў, 
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пачынаючы з ХІХ ст. З цягам часу гэтыя да-

следаванні становяцца больш дэталёвымі. 

Выходзілі працы, якія змяшчалі рэгіяналь-

ныя адметнасці, што тычыліся ў асноўным 

тэрыторый сучасных Віцебскай, Гомель-

скай, Магілёўскай і Мінскай абласцей. 

У наш час працягваюць з’яўляцца матэрыя-

лы з апісаннем свята, аднак яны маюць 

больш агульны характар. Лакальныя асаблі-

васці невялікіх рэгіёнаў часта застаюцца па-

за ўвагай даследчыкаў. Таму дакладная ла-

калізацыя традыцый святкавання Шчодрага 

вечару, у тым ліку у вёсках Кобрынскага 

раёна, бачыцца нам неабходнай. Гэта звяза-

на ў першую чаргу з маладаследаванасцю 

традыцый свята ў рэгіёне, а таксама з неаб-

ходнасцю занатоўваць стан захавання, зме-

ны, характэрныя рысы звычаяў і абрадаў, 

разуменне іх сэнсу жыхарамі ў дадзеным 

прамежку часу і пазней. У перспектыве гэта 

можа дазволіць вызначыць рэгіянальныя ад-

метнасці і прасачыць іх трансфармацыю. 

Актуальнасць вывучэння прадыктавана 

фактарам часу, які прыводзіць да знікнення 

носьбітаў культурных традыцый. Спробы 

аднаўлення традыцый і правядзення свята 

неаднаразова распачынаюцца рэгіянальны-

мі ўстановамі культуры. Крыніцамі інфар-

мацыі ў такіх выпадках часта выступаюць 

выданні, якія не заўсёды адлюстроўваюць 

асаблівасці святкавання ў канкрэтным рэгі-

ёне. Гэты чыннік таксама абумоўлівае пра-

вядзенне палявых даследаванняў і выву-

чэнне каляндарных традыцый у розных 

рэгіёнах. 

 

Агульная характарыстыка святка-

вання Шчодрага вечара 

Шчодры вечар (Шчадруха, Шчодру-

ха, Шчадрэць, Шчодрэць) – адзін з самых 

святочных дзён Святак (Освічок, Святых 

вечароў). Свята ўяўляла сабой сукупнасць 

варожб дзяўчат, свавольстваў моладзі, шча-

дравання, святочнай вячэры. Таму дзеці і 

асабліва моладзь надавалі яму вялікае 

значэнне. 

На працягу дня ўсе рыхтаваліся да 

свята: гатаваліся стравы да святочнай вячэ-

ры, прысмакі для шчадраўнікоў. На Шчад-

рэц вячэра была ўжо скаромнай. Да яе гата-

валі шмат страў: мяса (паляндвіца – суша-

нае мяса, кумпяк – печанае мяса), сала, каў-

басы сушаныя і печаныя, халадзец, бліны, 

сыр і інш. Заўсёды пакідалі і варылі свіное 

вуха, каб свінні не пераводзіліся [30]. Для 

шчадраўнікоў выраблялі розныя віды пе-

чыва (булачкі, галушкі, пампушкі і інш.). 

Гатавалі шчодрую куццю, якую прысмач-

валі скаромным начыннем, таму яна, у 

адрозненні ад дзвюх астатніх, звалася 

багатай [31]. 

Вячэралі разам у большасці выпадкаў 

дарослыя і дзеці, паколькі моладзь часцей 

за ўсё збіралася асобна пасля шчадравання. 

Гаспадары час ад часу прымалі віншаванні 

ад груп шчадраўнікоў, частавалі іх. Гэтыя 

віншаванні для гаспадароў былі своеасаблі-

вай замовай добрага ўраджайнага года. 

 

Рытуальныя абходы 

Звычай абходаў у Шчодры вечар, 

у параўнанні з калядным (на Каляду – 6 сту-

дзеня, на Раство – 7 студзеня), меў боль-

шую распаўсюджанасць сярод вёсак сучас-

нага Кобрынскага раёна. 

У якасці шчадраўнікоў выступалі ўжо 

розныя ўзроставыя групы: дзеці, моладзь, 

дарослыя. 

На працягу дня яны рыхтавалі сабе 

касцюмы, маскі. Апраналіся так, каб ніхто 

не пазнаў [32]. Даволі часта ў якасці адзен-

ня выкарыстоўвалі вывернуты кажух, шап-

ку. Імкнуліся схаваць твар за маскамі і па-

добнымі ім упрыгожваннямі [23, с. 432]. 

У некаторых вёсках хадзілі шчадраваць 

з казой. Так, напрыклад, у в. Лелікава выка-

рыстоўвалі «казу», якую прымацоўвалі 

да палкі [23, с. 436]. 

Групы дзяцей у шчадроўках віншава-

лі гаспадароў з Новым годам, прасілі ў яка-

сці пачастунка цукеркі, печыва і інш. Дзеці 

часцей за ўсё выкарыстоўвалі скарочаныя 

формы віншаванняў, але некаторыя маглі 

выконваць больш поўныя песні. Усё зале-

жала ад ведання і валодання дзецьмі такіх 

форм віншаванняў. Распаўсюджаным він-

шаваннем было наступнае: 
 

Шчодрую, шчодрую, 

На полыці пырожок чую [33]. 
 

Апошні радок мог змяняцца ў залеж-

насці ад жадаемага гасцінца (пампушкі, га-

лушкі, каўбаса, цукеркі і інш.). 

Больш адказна да шчадравання адно-

сілася моладзь: майстравалі маскі, касцю-

мы. Пасля збіраліся разам, дзе апраналіся, 

малявалі твары адзін аднаму. Як сцямнее – 

ішлі з віншаваннямі да вяскоўцаў. Увогуле 
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віншавальная форма моладзі складалася з 

некалькіх частак: зварот да гаспадара ці гас-

падароў, пажаданні яму з просьбай узамен 

пачастункаў, у якасці якіх выступалі гарэл-

ка, сала, каўбаса і іншыя скаромныя стравы. 

Як адзначаў у сваёй працы яшчэ Я. Карскі, 

звычайна ў шчадроўках звярталіся пераваж-

на да гаспадара хаты. Яго віншавалі, жадалі 

нечага добрага, што тычылася ў асноўным 

яго гаспадаркі, прасілі пачастунак у якасці 

падзякі: 
 

Ішлы хлопці-коляднычкы, 

Усі ростом нывылычкым, 

Проходылы лысы норы, 

І ны найшлы с чыста долы. 

Оны найшлы новы ворота, 

Новы ворота одчынітэ, 

Пана-господара розбудітэ. 

Чы спыш, дедько, чы ны чуеш,  

Чом ты хлопцюв ны частуеш? 

Як ты спыш, то Біг з тобою, 

А як ны спыш, говоры со мною. 

Возьмы, дедько, ножык острый, 

Укрій сала кусок товстый. 

Укрій сала коло спыны, 

Коб вылыся добры свыны. 

В огород шоб ны ходылы, 

Поросяток народылы, 

Поросятка як росятка, 

А выпручкы, так як бычкы. 

Ходыть дедько коло кваскы, 

Нам шукае дві ковбаскы, 

А дядына коло пічкы, 

Нам шукае дві папічкы [32; 34]. 
 

Пасля доўгай формы віншавання ў 

выпадку, калі гаспадары доўга не выходзілі, 

маглі выкарыстоўвацца скарочаныя формы: 
 

Шчодрую, шчодрую, 

На полыці ковбасу чую. [35]. 

Шчодрую, шчодрую, 

На полыці горілку чую [32]. 

Добры вэчор, шчодры вэчор! 

Дай, дядіна, пірожэчэк. 

Дайтэ, дядько, колбасу, 

А то хату растрасу, 

Хто дае – то давайтэ, 

Нэ дае – то отсылайтэ [22, с. 51]. 
 

Паступова дадзеная шчадроўка стала 

замяняцца наступным варыянтам: 
 

Шчодрый вэчор, 

Добрый вэчор, 

Вынысь, бабо, пырожэчок, 

А ты, дядё, ковбасу, 

А то хату рострасу [33]. 
 

Пасля таго як гаспадары пачаставалі 

шчадраўнікоў, тыя спявалі шчадроўку-

падзяку: 
 

В гэтый хаты е шо даты. 

Сам Біг ходыть, жыто родыть. 

Жыто родыть і пшаныцю, 

І ўсякую збожыцю [31; 36]. 

Сы даетэ, то давайтэ, 

Не даетэ, отсылайтэ. 

Бо нам нічэнька тёмная, 

Дорожэнька довгая. 

І на дворы снежок сыпле, 

І за ногы мороз шчыпле. 

То за пальцы, то за пяты, 

Нэ дае нам постояты [22, с. 53]. 
 

Калі гаспадары не частавалі ці 

выганялі шчадраўнікоў, то ў адказ спяваліся 

брыдкія шчадроўкі. А пасля маглі зрабіць 

нейкую шкоду гаспадару (так званы звычай 

свавольстваў моладзі): 
 

В гэтый хаты 

Ныма чого даты, 

Сучка выртыцця, 

Сраты садовыцця [32; 36]. 
 

Рэспандэнты, якія з’яўляліся непас-

рэднымі ўдзельнікамі такіх абходаў, казалі, 

што гэтыя пажаданні мелі больш забаў-

ляльны змест. Да таго ж гэта было свое-

асаблівым паказчыкам шчодрасці гаспада-

ра. Таму спявалі як мага гучней, каб іншыя 

чулі, шчодры сусед ці не [36]. 

Пасля шчадравання моладзь збіралася 

разам, святкавала, дзе і ўжывала сабраныя 

пачастункі. 

 

Свавольствы моладзі 

Распаўсюджанай традыцыяй у Коб-

рынскім раёне былі свавольствы моладзі. 

Яны ажыццяўляліся моладдзю ў адносінах 

да тых людзей, якія не пачаставалі шчад-

раўнікоў, якія лічыліся ў вёсцы прагнымі, 

скупымі: «Комына накрыють чы шэ якую 

пакость зробять. Хто дае, то ныць, а хто 

не, залізуть і комына заткнуть, то врано 

дым ны йдэ. Туалета пырыкынуть. Туале-

ты то слабыі тогді робылы. А вжэ як хто 

добрэ дасть, шэ і спывалы, шо батько 

богатый» [32]. 
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Часам гэта рабілася выбарча дзеля за-

бавы: «Двэры подопруть, коб ужэ трудно 

було одкрыты. Сы коло колодяца корыто, 

колы морозы вылыкы булы, то повнэ коры-

то воды нальють. І вона за ніч замэрзнэ» 

[6]. «Зашлы туды, а там ныкого ныма на 

вычорках. Давай воза вывэзымо. А найпэрод 

выныслы тыі стылюгы. Шо то ріжуть, 

такыі высокы» [36]. «Туалеты повалять гэ-

ты, шэ булы росказувалы, одын чоловік на-

клав фуру гною, шоб завызты на полэ. І тую 

фуру гною поднялы, оглоблі повырнулы под 

віз. О такыі пакості робылы» [34]. 

Накрывалі комін, перакідвалі туале-

ты, раскідвалі дровы, адвозілі сані ці воз па-

далей, здымалі брамку ці хавалі яе, падпіра-

лі дзверы. Калі былі маразы – налівалі ваду 

ў карыта, каб да ранку замерзла. Распаўсю-

джаным свавольствам было бомкало. Рабілі 

яго наступным чынам: «Бралы нытку. Шэ 

катушку якую. Еі зав’ежать і зачэпять ко-

ло окна. Протегнуть нытку далый. Чоловік 

у хату, воны потегнуть, а тая катушка 

бом-бом по шкловы. Выходыть чоловік, а 

воны повтыкають. Він оно в хату, а воны 

знов бом-бом» [36]. 

Старэйшыя адносіліся да гэтага па-роз-

наму: адны асуджалі, другія маглі пасля вы-

казаць падзяку за тое, што моладзь захоўвае 

традыцыі, што паказвае ролю захавання 

традыцый у свядомасці насельніцтва. 

«На Шчодруху то мы робылы ўрежку, 

шкоду робылы. Зайдэм до дядька, дрова 

розвалэмо, то санкі затягнэмо на хату на-

вэрх. Калітку ў дядька здымэм і занэсэм у 

другу сторону, схаваемо. То зав’яжэм ка-

літку. Вот такые мы робылы шкоды. Это 

ў нас на Шчодры. Нэ знаю, для чого гэто 

було, но такы закон у нас. Гэто і хлопцы 

робылы, і мы, дяўчата, робылы так. На-

творымо так, а тогды назаўтрэ: хто – 

кленэть, хто – смэецца» [22, с. 42]. 

 

Дзявоцкія варожбы 

На Шчодры вечар дзяўчаты збіраліся 

разам у хаце, пачыналі варажыць. Вучылі 

дзяўчат гэтаму старэйшыя жанчыны (маці, 

бабуля, цётка і інш.). Яны маглі прысутні-

чаць у час варажбы разам з імі і непасрэдна 

падказваць парадак выканання. Такім чы-

нам узнікала цесная сувязь пакаленняў і ад-

бывалася перайманне традыцый. Варожбы 

гэтага вечара галоўным чынам тычыліся 

пытанняў замужжа. Пачынаць рабіць гэта 

толькі вечарам – абавязковая ўмова. 

Увогуле сярод дзявоцкіх варожб мож-

на вызначыць некалькі груп. Першая група 

варожб падказвала час шлюбу. Каб вызна-

чыць, хто першай пойдзе замуж, маглі прак-

тыкаваць некалькі варожб. Для адной з іх 

выкарыстоўвалі ночвы і грабяні. Апошнія 

браліся ад кожнай дзяўчынкі. Іх складалі ў 

ночвы і падкідвалі: у якім парадку будуць 

грабяні выпадаць – у такім і дзяўчаты, якім 

яны належаць, пойдуць замуж [36]. Для дру-

гой варажбы выкарыстоўвалі зерне і куры-

цу. Кожная з дзяўчат насыпала перад сабой 

жменю зярнят. Пасля прыносілі курыцу: з 

чыёй жмені пачне кляваць – тая першай 

пойдзе замуж [37]. Каб вызначыць, ці адбу-

дзецца вяселле сёлета, дзяўчаты ноччу ха-

дзілі ў хлеў, дзе былі авечкі і бараны. 

У цемры лавілі першую жывёліну, што тра-

піць пад рукі. Калі гэта быў баран – лічыла-

ся, што дзяўчына пойдзе сёлета замуж, калі 

авечка – вяселля можна было не чакаць у 

гэтым годзе [32]. Акрамя таго, вызначалі 

час вяселля з дапамогай штыкетніка. Адны 

лічылі парнасць штыкецін уздоўж панад-

ворка, другія ахоплівалі рукамі і лічылі іх 

па гэтай даўжыні. Пры парнай колькасці лі-

чылася, што дзяўчына пойдзе ў гэтым годзе 

замуж [34]. 

Другая група варожб тычылася нап-

рамку, у якім дзяўчына пойдзе замуж. Адны 

выконвалі такую варажбу ў панадворку, кі-

даючы абутак праз дах ці з ганка. Бок выз-

началі па накіраванасці абутку [33]. Другія 

выконвалі такую варажбу, не выходзячы з 

хаты, кідаючы яго з аднаго кутка хаты ў 

другі [38]. Часам для вызначэння напрамку 

выкарыстоўвалі кашу. Яе выходзілі есці на 

вуліцу і прыслухаліся да гуку: адкуль ён 

чутны – адтуль і жаніх будзе. Гэта маглі 

быць як гукі ад размовы людзей, так і брэх 

сабак [34; 39]. 

Трэцяя група варожб адказвала на пы-

танні пра будучага мужа. Дзяўчаты вызна-

чалі яго імя, падслухоўваючы, якое з іх ска-

жуць першым у суседскай хаце [38]. Выяў-

лялі пры дапамозе варожб, за каго пойдуць 

замуж: халасцяка (маладца) ці ўдаўца. Для 

гэтага лічылі парнасць «молодэць-удовэць-

молодэць-удовэць» ахапкі дроў, якую пры-

носілі ў хату [36]. Каб вызначыць рысы бу-

дучага мужа, дзяўчаты выстаўлялі на стале 

міскі з зернем і вадой. Затым прыносілі ку-
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рыцу: калі тая піла ваду – муж будзе пітуш-

чы, калі клявала зерне – багаты. 

Існавалі варожбы, якія падказвалі 

дзяўчатам, што іх чакае ў хуткім часе. Для 

гэтага кожная скамячвала паперу і падпаль-

вала яе так, каб яе цень адлюстроўваўся на 

сцяне. Па яго выяве тлумачылі падзеі, якіх 

у хуткім часе можна было чакаць. Так, нап-

рыклад, крыж мог сімвалізаваць хуткую 

смерць [38]. 

У некаторых варожбах маглі прымаць 

удзел хлопцы. Гэта таксама тычылася буду-

чага лёсу. Так, напрыклад, дзяўчаты раскла-

двалі на стале купкі пяску, жыта і бярвенне. 

Гэта ўсё накрывалася, пакуль хлопец не ба-

чыў. Пасля гэтага ён указваў на купку – яе 

адкрывалі. У залежнасці ад таго, што там 

знаходзілася, прагназавалі, чаго чакаць: жы-

та – жыццё, бярвенне – жаніцьбу, пясок – 

смерць [39]. 

 

Заключэнне 

Пры вывучэнні азначанай тэмы была 

прааналізавана гістарыяграфія праблемы. 

Гэта дазволіла ацаніць ступень распрацава-

насці пытання, зразумець сэнс і варыянты 

правядзення асобных звычаяў і абрадаў, 

якія існавалі раней, а таксама высветліць 

неабходнасць правядзення далейшага выву-

чэння па прычыне маладаследаванасці рэгі-

янальных асаблівасцей. 

Падчас праведзенага збору палявых 

матэрыялаў і іх вывучэння, атрымалася за-

фіксаваць варыяцыі шчадровак, што выкон-

валіся дзецьмі і моладдзю (дарослымі), 

прыклады свавольстваў моладзі з адносіна-

мі людзей да іх, варыянты варожбаў. Право-

дзячы параўнанне з ужо зафіксаванымі звы-

чаямі і абрадамі, характэрнымі для канца 

XIX – пачатку ХХ ст., можна зрабіць выс-

нову, што ў разглядаемы перыяд назіраецца 

высокая ступень захаванасці традыцый 

святкавання Шчодрага вечару ў вёсках су-

часнага Кобрынскага раёна. Галоўным чы-

нам гэта звязана з адносным неўмяшаль-

ніцтвам улад у сацыяльна-культурны лад 

жыцця сялян падчас знаходжання тэрыто-

рыі сучаснага Кобрынскага раёна ў складзе 

Польшы (1921–1939 гг.), а таксама з тым, 

што ў перыяд Вялікай Айчыннай вайны і 

першыя гады пасляваеннага часу сацыяль-

ная палітыка не аказвала значнага ўплыву 

на паўсядзённае жыццё сялян. 

Рэканструкцыя на падставе палявых 

матэрыялаў дазволіла вызначыць, што свя-

та, якое намі даследавалася, мела вялікую 

колькасцю звычаяў і абрадаў, у выкананні 

большасці з якіх актыўны ўдзел прымалі 

дзеці і моладзь. Асаблівую цікавасць выклі-

каюць рытуальныя абходы шчадраўнікоў, 

якія, у адрозненні ад калядных, ажыццяўля-

ліся рознымі ўзроставымі групамі. Для дзя-

цей гэта быў другі этап калядных абрадаў, 

але шчадраванне праходзіла больш святоч-

на ў параўнанні з калядаваннем. Акрамя та-

го, яны імкнуліся быць падобнымі да каляд-

ных груп моладзі, з якіх і бралі прыклад. 

Гэтыя віншаванні выконвалі функцыю вус-

най замовы ўраджайнага года. Для моладзі 

гэта быў дзень святочнага сумеснага правя-

дзення часу. Яны ладзілі камунікацыю, 

прыносілі радасць другім людзям сваімі 

віншаваннямі-шчадроўкамі. Усё гэта садзей-

нічала духоўна-маральнаму выхаванню ма-

ладых пакаленняў праз перайманне народ-

ных традыцый, што існавалі на працягу 

доўгага прамежку часу. 

Так, разгледзеўшы традыцыі правя-

дзення Шчодрага вечару сярод жыхароў 

шэрагу вёсак Кобрынскага раёна (Балоты, 

Дывін, Кісялёўцы, Лелікава і інш.), можна 

сцвярджаць, што свята было неад’емнай 

часткай штодзённага жыцця сялян у 30–

50-я гг. ХХ ст., вызначала не толькі побыт 

непасрэдна ў перыяд святкавання, але і на 

будучы сельскагаспадарчы цыкл. Па ўяў-

леннях сялян-гаспадароў, менавіта даклад-

нае выкананне звычаяў і абрадаў у гэты 

дзень павінна было забяспечыць дабрабыт у 

гаспадарцы і стабільнасць у сялянскай 

грамадзе. 
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